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Аннотация
В микромире под нашими ногами кипят нешуточные страсти!

Природа наделила каждого его жителя уникальной суперсилой:
муравьёв — выносливостью, пчёл — умением строить соты,
а бабочек — магией маскировки. Но три маленьких героя —
муравьишка Тим, пчёлка Жужжа и гусеница Лола — решили, что
правила и советы старших им не нужны, а личная слава важнее
всего.

Тим сбегает с пахучей тропы, Жужжа летит к ядовитому
цветку, а Лола боится плести шёлковый кокон. Каждому из
них лесные приключения преподнесут суровый урок. Героям
предстоит столкнуться с хитрыми осами-пиратами, злыми
шершнями и огромными жуками, чтобы понять: правила
безопасности — это не скучные запреты, а щит, созданный из
родительской любви.

Эта познавательная книга-терапия для детей 5–9 лет
развенчает мифы о насекомых и научит главному: уважать чужой
труд, беречь границы соседей и действовать сообща. Блоки



 
 
 

«Время подумать» помогут родителям и детям стать ближе через
совместное рассуждение.
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Алена Северина
Маленькие крылья,

большие дела
 

Предисловие
 

Дорогой маленький и взрослый читатель!
Замечал ли ты, как удивительно устроен мир прямо у нас

под ногами? Стоит только присесть на корточки в мягкую
траву или заглянуть под широкий лист лопуха, как перед
тобой откроется огромное, бурлящее и фантастическое ко-
ролевство — макромир насекомых. В этом крошечном про-
странстве кипят нешуточные страсти, строятся великолеп-
ные замки из хвои, поются невидимые песни и совершаются
великие перелёты.

Природа наделила каждого жителя этого микромира сво-
ей уникальной суперсилой. Муравьям она дала невероятную
прочность панциря и выносливость лапок. Пчёлам — зоркие
глаза, умение танцевать и строить идеальные восковые соты.
Бабочкам — роскошные, расписные крылья и великую ма-
гию маскировки. Но в этой книге ты познакомишься с тремя
маленькими героями, которые перепутали свои природные
таланты с эгоизмом, хвастовством и упрямством.



 
 
 

Муравьишка Тим, пчёлка Жужжа и гусеница Лола —
ужасные непоседы. Все они мечтают о личной славе и ве-
ликих одиночных подвигах. Тим заявляет, что ходить в об-
щем строю — это для слабых гусениц. Жужжа отказывает-
ся учить пчелиные танцы-подсказки и улетает собирать нек-
тар сама по себе. А Лола до последнего упрямится и боит-
ся плести шёлковый кокон, чтобы не потерять свою привыч-
ную зелёную шкурку. Каждому из них лесные приключения
преподнесут суровые, но очень важные уроки. Им придётся
столкнуться с огромными чёрными жуками, хитрыми оса-
ми-пиратами, зоркими стрекозами и прожорливой восковой
молью.

Эта книга — не просто сказка. Это весёлое путешествие,
которое мягко и без скучных нотаций объяснит ребёнку,
почему правила безопасности дома и на улице — это не
вредные запреты взрослых, а надёжные стены, оберегающие
жизнь. Рассказы развенчают популярные мифы (ты узнаешь,
как муравьи на самом деле ухаживают за своими «зелёными
коровами» — тлёй, как пчёлы побеждают врагов теплом сво-
их крылышек и зачем бабочкам нужны узоры-глазки). Книга
наглядно покажет: истинная сила заключается не в том, что-
бы громко жужжать или хвастаться своей бронёй. По-насто-
ящему большими наши дела становятся только тогда, когда
мы умеем работать в команде, уважать чужой труд, беречь
границы соседей и открывать своё мягкое сердце для взаи-
мовыручки.



 
 
 

Совет для семейного чтения
Эта книга создана для того, чтобы читать её вместе, устро-

ившись под тёплым пледом перед сном. В конце каждой гла-
вы вас ждёт интерактивный блок «Время подумать».

Пожалуйста, не пролистывайте его! Остановитесь, за-
кройте страницу и поговорите. Пусть ребёнок сам ответит на
вопросы, поразмышляет над поведением муравьишки, пчёл-
ки или бабочки и плавно примерит эти ситуации на свой соб-
ственный мир — на общение в детском саду, школе или до-
ма. Ведь самые главные и мудрые уроки в жизни мы усваи-
ваем тогда, когда учимся рассуждать вместе с теми, кого лю-
бим.

Устраивайтесь поудобнее, переворачивайте страницу.
Крошечные крылья уже готовы к большому полёту. Шурх-
шурх… мы начинаем!

Книга 1. Секрет шестой лапки (Сказка о муравьях)
Глава 1: Потерянный запах и зелёные коровы
В ней муравьишка Тим спорит со старым Седым Усом и

сбегает с пахучей тропы. Он узнаёт, как муравьи пасут тлю, и
лицом к лицу сталкивается с грозным монстром — чёрным
жуком-жужелицей.

Глава 2: Тяжёлая соломинка и общий груз
В ней упрямый Тим пытается в одиночку дотащить до

гнезда огромный стебель одуванчика ради личной славы.
Соломинка придавливает бунтаря, а сказка учит вовремя
просить о помощи и ценить общий труд.



 
 
 

Глава 3: Живой мост над бурным ручьём
В ней на поляну обрушивается ливень, и канавка превра-

щается в бушующий поток. Тим впервые забывает о гордо-
сти и использует свои сильные лапки, чтобы удержать Жи-
вой Мост и спасти испуганное стадо тли.

Глава 4: Хранитель купола и спасение подземных загонов
В ней на муравейник надвигается яростная гроза. Тим

применяет свою супер-скорость правильно: он помогает во-
время запечатать хвойный купол, спасает Королеву и защи-
щает подземные пастбища от Великого Потопа.

Книга 2. Песня золотых сот (Сказка о пчёлах)
Глава 1: Неправильный танец и лесные пираты
В ней пчёлка Жужжа капризничает на уроках и отказыва-

ется учить сложный танец-подсказку. Она улетает к болоту
сама по себе и попадает в засаду к наглым осам и огромному
Шершню-разбойнику.

Глава 2: Ядовитая красота и сладкая ловушка
В ней Жужжа поддаётся уговорам ос-пиратов и летит к

сладкому, но смертельно опасному болиголову. Сказка на-
глядно объясняет, почему правила улья и опыт старших за-
щищают жизнь маленьких непосед.

Глава 3: Чужой клевер и налёт восковой моли
В ней Жужжа пытается отнять цветок у мохнатого шмеля

Буча, но вскоре сама сталкивается с наглостью: в улей про-
рывается восковая моль. Глава учит уважать чужой труд и
защищать личные границы.



 
 
 

Глава 4: Золотой щит и победа горячих крыльев
В ней к улью подлетает самый свирепый шершень по

кличке Чёрный Коготь. Пчёлы применяют удивительный за-
щитный приём, собираясь в раскалённый шар, а Жужжа по-
нимает, что её крылья созданы для взаимовыручки.

Книга 3. Сказка о прозрачных крыльях (Сказка о бабоч-
ках)

Глава 1: Страх кокона и старая шкурка
В ней гусеница Лола наотрез отказывается плести кокон,

боясь потерять свободу. Папа Ветряк объясняет ей важность
Превращения, а ночное нападение Стрекозы-охотницы за-
ставляет Лолу довериться законам природы.

Глава 2: Хвастовство на цветке и тень мухоловки
В ней Лола превращается в роскошную бабочку Павлиний

Глаз. Пустая гордость заставляет её хвастаться узорами пе-
ред осами на самом видном месте, привлекая внимание се-
рой птицы-мухоловки.

Глава 3: Урок невидимки и стрекозиный патруль
В ней мудрая Кора учит Лолу законам маскировки. Лола

снова спорит, выбирает неправильный фон для отдыха и на
собственном опыте узнаёт, почему скромность и осторож-
ность необходимы в макромире.

Глава 4: Великий перелёт и крылья взаимовыручки
В ней наступают зимние холода. Стае нужно перелететь

через огромное поле против ураганного ветра. Лола добро-
вольно встаёт в хвост строя, спасает маленьких мотыльков



 
 
 

от ос и раскрывает главный секрет счастья.



 
 
 

 
Книга 1. Секрет шестой лапки

 
 

Глава 1: Потерянный
запах и зелёные коровы

 
На опушке Большой Земляничной поляны, прямо под

раскидистым кустом сочной дикой малины, высился настоя-
щий подземный и надземный мегаполис. Это был огромный,
аккуратный холм из сосновых иголок, мелких веточек, ку-
сочков коры и сухой травы. Для миллионов рыжих лесных
муравьёв этот холм был самым лучшим, самым надёжным
домом — муравейником.

Внутри этого замка кипела удивительная жизнь. Там были
глубокие подземные кладовые, тёплые комнаты для малень-
ких яиц, вентиляционные трубы и длинные, как метро, кори-
доры. Руководили всеми работами муравьи-бригадиры. Они
чётко знали, кто сегодня идёт за строительным материалом,
кто чистит проходы, а кто отправляется на лесное пастбище.

Да-да, у муравьёв было самое настоящее пастбище! На
широких зелёных листьях сочного одуванчика паслось их
любимое домашнее стадо — маленькие, круглые, нежно-зе-
лёные букашки, которых звали тлями. Муравьи ласково на-
зывали их своими «зелёными коровами». Тли мирно сидели



 
 
 

на стеблях, пили сладкий сок растений, а взамен выделяли
капельки удивительного, прозрачного и очень вкусного нек-
тара — пади. Муравьи обожали это лакомство. Они бережно
охраняли своих коровок от злых божьих коровок, а по вече-
рам аккуратно перегоняли их поближе к дому.

В одной из строительных бригад подрастал маленький му-
равьишка по имени Тим.

Природа наградила его невероятно крепким панцирем и
сильными, быстрыми шестью лапками. Тим мог бегать быст-
рее всех своих сверстников и в одиночку поднимать веточки,
которые были в три раза тяжелее его самого. Но вместе с си-
лой в муравьишке росло и огромное, задиристое упрямство.

— Ну почему я должен ходить со всеми в этой скучной,
медленной цепочке? — вечно ворчал Тим, переминаясь с
лапки на лапу в общем строю. — Мы идём друг за другом,
как сонные гусеницы! Шаг в шаг, след в след! Я самый быст-
рый, я хочу бежать сам по себе, где мне нравится!

— Слушай бригадира, Тим, — спокойно говорил ему
старший, умудрённый опытом муравей по имени Седой Ус.
— Муравьи ходят цепочкой не просто так. Тот, кто идёт пер-
вым, оставляет на траве особый, невидимый пахучий след —
тропинку из запахов. Мы общаемся не словами, а аромата-
ми. Пока ты чувствуешь этот запах своими чуткими усиками
— ты дома, ты в безопасности. Стоит сойти с тропы — и ты
пропал.

Но Тим только дёргал своими маленькими усиками-ан-



 
 
 

теннами: «Запахи, тропинки… Какие глупости! У меня есть
отличные глаза и сильные лапы, я никогда не потеряюсь!»

В это солнечное утро бригаде Седого Уса поручили важ-
ное задание — отправиться на дальний стебель подорожни-
ка, отыскать там новое стадо диких зелёных тлей, «подоить»
их и аккуратно угнать самых лучших коровок к себе на до-
машнее пастбище под малиной.

Муравьи шли строгим, ровным строем. Тим бежал в са-
мой середине. Вокруг него сладко пахло родным домом, и
этот запах вёл цепочку вперёд сквозь густые джунгли из зе-
лёной травы. Но вскоре Тиму стало ужасно скучно. Ему по-
казалось, что Седой Ус выбирает слишком длинный и мед-
ленный путь, обходя стороной большие камни.

«Вот глупые! — подумал Тим, оглядываясь по сторонам.
— Прямо через этот мох бежать гораздо быстрее! Я сейчас
в один миг доберусь до подорожника, сам заберу тлей, при-
гоню их в муравейник, и все поймут, что я самый лучший
добытчик!»

Муравьишка Тим упрямо вильнул в сторону. Он сделал
один прыжок, второй и соскочил с протоптанной пахучей до-
рожки прямо в густые, сырые заросли зелёного лесного мха.

Сначала всё шло просто отлично. Тим весело бежал по
мягким кочкам, обгоняя ветер. Но уже через минуту мох
стал более высоким и дремучим. Зелёные стебли смыкались
над его головой, словно крыша огромного, тёмного дома.
Тим остановился и поднял свои усики вверх, пытаясь пой-



 
 
 

мать родной аромат своей бригады.
Но в воздухе пахло только сыростью, гнилой корой и чу-

жой, пугающей тишиной.
Родной, тёплый пахучий след дома исчез. Тим полностью

потерял запах.
— Эй! Седой Ус! Братья! Где вы?! — отчаянно закричал

Тим во всю мощь своих маленьких челюстей.
Но у муравьёв нет громкого голоса, их крик — это все-

го лишь слабый, едва слышный писк. Лес не ответил ему.
Тим побежал вперёд, потом назад, но без невидимой паху-
чей тропинки джунгли из травы казались абсолютно одина-
ковыми. Кругом высились огромные, непреодолимые стены
из стеблей. Муравьишка понял, что он остался совершенно
один в огромном и враждебном макромире.

Вдруг земля под его лапками задрожала. Топ… топ…
топ…

Из-за огромного сухого листа дуба на поляну выбрался
настоящий монстр. Это был огромный, блестящий, уголь-
но-чёрный жук-жужелица. Его панцирь отливал зловещим
синим глянцем, а массивные, острые, как стальные ножни-
цы, челюсти грозно щёлкали в воздухе. Жук медленно пово-
рачивал свою тяжёлую голову, выискивая, чем бы поживить-
ся. Его маленькие злые глаза уставились прямо на замерше-
го от ужаса Тима.

Один на один против такого гиганта шесть быстрых лапок
Тима были бесполезны. Жук сделал резкий шаг вперёд, гото-



 
 
 

вый перекусить муравьиного героя пополам. Тим зажмурил-
ся от страха, поняв, как глупо он поступил, променяв без-
опасность строя на личное хвастовство.

— Сюда! Быстро на стебель! — вдруг донёсся сверху рез-
кий, пахучий сигнал.

Тим открыл глаза. Прямо над ним, на сочном листе оду-
ванчика, стоял Седой Ус и ещё десяток муравьёв из его бри-
гады. Они чудом уловили робкий запах страха, который вы-
делил Тим, и поспешили на помощь. Муравьи начали друж-
но бросать сверху на жука мелкие чешуйки сосновых шишек
и брызгать защитной муравьиной кислотой.

Жужелица от неожиданности затрясла головой, защёлка-
ла челюстями и отступила назад в темноту под листом.

Тим, не теряя ни секунды, изо всех сил заработал всеми
своими шестью лапками, вскарабкался по стеблю вверх и без
сил упал на широкий зелёный лист прямо рядом с Седым
Усом. Его панцирь мелко дрожал.

Муравьи не стали ругать Тима. Они быстро окружили его,
ласково потрогали своими усиками, делясь родным, успока-
ивающим запахом дома.

Прямо здесь, на этом самом листе, паслось то самое дикое
стадо зелёных тлей. Маленькие коровки мирно сидели в ряд.
Седой Ус подошёл к одной из них, нежно пощекотал её сво-
ими усиками по спинке, и тля мгновенно выделила на кон-
це брюшка сладкую, прозрачную капельку нектара. Брига-
дир аккуратно выпил её, восстанавливая силы, а затем стро-



 
 
 

го, но с облегчением посмотрел на Тима:
— Ну что, Тим? Побегал сам по себе? — тихо спросил

Седой Ус. — Теперь ты понимаешь, почему мы ходим це-
почкой и строго держим пахучий след? Один муравей в лесу
— это просто незаметная крошка для жуков. Наш запах —
это наш компас и наша связь друг с другом.

Тим низко опустил голову, его усики стыдливо прижались
к панцирю. Ему было ужасно стыдно, что из-за его упрям-
ства братьям пришлось рисковать своими жизнями в лапах
огромного жука.

— Простите меня… — прошептал муравьишка. — Я ду-
мал, что ходить в строю — это для слабых. А как же мы те-
перь угоним тлей домой? Их ведь так много!

— А вот для этого нам и нужна вся наша дружная бригада,
— улыбнулся Седой Ус. — Поодиночке тлю не увести — они
пугаются и падают в траву. Ну-ка, Тим, вставай в строй. Твои
сильные лапки сейчас очень нужны.

Муравьи дружно, с двух сторон окружили стадо зелёных
коровок. Они действовали невероятно слаженно: аккуратно
подталкивали тлей усиками, направляя их строго вдоль той
самой пахучей тропинки, которую Седой Ус проложил об-
ратно к муравейнику. Тим встал в самый конец строя. Он
внимательно следил, чтобы ни одна зелёная коровка не отби-
лась от стада и не упала со стебля. Муравьишка Тим впервые
в жизни чувствовал себя не просто быстрым бегуном, а важ-
ной частью огромной, сильной и умной муравьиной семьи.



 
 
 

 
Время подумать (Философский

блок для детей и родителей)
 

Муравьиный телефон: Из этой главы мы узнали, что му-
равьи общаются не голосом, а с помощью запахов и пахучих
тропинок. Как ты думаешь, а как общаются люди, когда они
находятся далеко друг от друга? (Телефоны, письма, знаки).
Почему важно слушать и слышать сигналы, которые подают
тебе родители на улице или в магазине, чтобы не потеряться?

Зелёные коровки: Муравьи бережно ухаживают за тлёй,
защищают её и получают взамен сладкий нектар. Это назы-
вается дружбой и сотрудничеством в природе. А как в твоей
жизни люди помогают друг другу? (Например, как ты помо-
гаешь маме, а мама заботится о тебе? Что ты даришь близ-
ким взамен их заботы?)

Опасность одиночества: Тим думал, что его шесть лапок
справятся со всем сами, но чуть не попал к жуку-жужелице.
Бывают ли ситуации, когда делать что-то одному очень опас-
но, а вместе со взрослыми — абсолютно безопасно? Назови
несколько таких правил в твоём доме.



 
 
 

 
Глава 2: Тяжёлая

соломинка и общий груз
 

После опасной встречи с огромным чёрным жуком-жуже-
лицей Тим целых три дня прилежно ходил в строительной
бригаде Седого Уса. Он больше не сворачивал со светящихся
пахучих тропинок и аккуратно помогал братьям пасти неж-
но-зелёных коровок-тлей на сочных листьях. Оказалось, что
уход за домашним стадом — это целая наука. Тлю нужно бы-
ло ласково щекотать усиками по спинке, чтобы она выделила
капельку сладкого нектара, а по вечерам бережно перегонять
поближе к дому. Тим отлично справлялся с этой работой, но
маленькое упрямое сердце муравьишки всё ещё мечтало о
великом, одиночном подвиге. Ему казалось, что пасти жуч-
ков и носить малюсенькие сосновые чешуйки — это работа
для слабых малышей.

— Ну посмотрите на мои лапки, Седой Ус! — хвастался
Тим на вечернем совете, демонстрируя свой прочный бле-
стящий панцирь. — Я могу поднять веточку в три раза тяже-
лее себя! Зачем мне тратить силы на пустяки? Я хочу совер-
шить что-то по-настоящему огромное, чтобы Королева на-
шего муравейника лично похвалила меня!

Старый муравей Седой Ус только грустно шевелил свои-
ми длинными усами-антеннами:

— Твоя сила — это подарок природы, Тим. Но запомни



 
 
 

мудрость нашего гнезда: один муравей может поднять мно-
го, но сдвинуть гору мы можем только вместе. В одиночку
ты быстро устанешь, а груз, который кажется лёгким, может
придавить тебя к земле. Точно так же, как один муравей ни-
когда не сможет защитить и угнать целое стадо тли от про-
жорливой божьей коровки, строитель не сможет в одиночку
построить новый этаж нашего дома.

Тим только тихонько фыркнул про себя: «Вместе, вме-
сте… Старики всегда ворчат, потому что их собственные
лапки уже не такие быстрые!»

Утром строительная бригада отправилась на дальний край
Земляничной поляны. Сильный ночной ветер набросал на
муравьиные тропы много древесного мусора и обрывки стеб-
лей. Из-за этого заваленным оказалось самое лучшее лесное
пастбище, где на листьях подорожника сидели подопечные
муравьёв — маленькие зелёные тли. Бедные коровки не мог-
ли вовремя поделиться сладким нектаром, потому что тро-
пинки к ним забаррикадировало буреломом. Муравьи друж-
но, как слаженный поезд, разбирали завал и тащили в мура-
вейник кусочки коры, сухие почки и сосновые иглы. Каждый
брал ношу по силе и аккуратно нёс её в подземные кладовые.

Тим бежал в конце цепочки. Вдруг у самого края тропин-
ки, в густой траве, он заметил невероятное сокровище.

Там лежал огромный, высохший золотистый стебель оду-
ванчика. Для маленького муравья эта соломинка казалась
настоящим вековым бревном! Она была полой внутри, су-



 
 
 

хой, но очень длинной и широкой.
— Ого! Вот это находка! — у Тима от восторга даже усики

задрожали. — Если я сам, в одиночку, притащу это бревно к
муравейнику, строители смогут сделать из него целую вен-
тиляционную трубу! А ещё внутри этого стебля можно будет
прятать тлю во время сильного дождя, чтобы её не смыло
водой! Все увидят, что я самый сильный и умный муравей
в лесу!

Тим не стал звать Седого Уса. Он не стал дожидаться свою
строительную бригаду, которая в этот момент как раз помо-
гала группе муравьёв-пастухов переводить несколько зелё-
ных коровок на соседний, более сочный листок. Муравьиш-
ка подбежал к соломинке, широко раскрыл свои крепкие че-
люсти-жвала и намертво уцепился за сухой край стебля.

Он упёрся всеми своими шестью лапками в землю и потя-
нул груз на себя. Хрусь! — соломинка неохотно сдвинулась
с места на крошечный шаг.

— Ага! Получается! Я сам её тащу! — обрадовался Тим.
Он напряг свой панцирь изо всех сил. Лапки муравьиш-

ки дрожали от страшного напряжения, а челюсти сводило от
боли, но упрямый Тим продолжал волочить огромное брев-
но по траве. Он протащил его один метр, затем второй. Но
с каждым шагом стебель одуванчика казался всё тяжелее и
тяжелее. Шесть лапок Тима начали вязнуть в рыхлой лесной
земле, а силы стремительно таяли. От натуги он даже пере-
стал замечать, что происходит вокруг.



 
 
 

Впереди был небольшой подъём — гладкий круглый ка-
мень, через который нужно было перевалить соломинку,
чтобы выйти на главную пахучую тропу. Тим рванул груз
вверх со всей силы, но лапка его скользнула по гладкому
влажному мху.

Огромная золотистая соломинка покатилась обратно,
увлекая муравьиного героя за собой. Хлоп! — и стебель оду-
ванчика всей своей тяжестью рухнул прямо сверху на ма-
ленького Тима, намертво прижав его к земле.

— Ой-ой-ой! — пискнул Тим, но из-под бревна его писк
вышел совсем тихим.

Он оказался в ловушке под собственной добычей. Тяжё-
лый сухой стебель давил на его прочный панцирь так силь-
но, что Тим не мог даже пошевелить усиками. Вокруг него
снова сомкнулись пугающие джунгли из травы. Лапки беспо-
мощно дёргались в воздухе, а силы полностью покинули му-
равьишку. Вдобавок ко всему, из разбитого края соломинки
посыпалась старая сухая труха, которая мешала дышать. Из-
за своего упрямого характера он до последнего не хотел по-
давать пахучий сигнал о помощи, но вскоре понял, что если
никто не придёт, он просто погибнет под этим золотистым
бревном. А его любимые зелёные коровки на подорожнике
так и останутся без защиты.

Тим зажмурился от стыда и страха.
Вдруг над его головой раздалось знакомое, дружное шур-

шание: топ-топ-топ-топ!



 
 
 

Это была строительная бригада Седого Уса. Они как раз
закончили перегон тли в безопасную зону муравейника и за-
метили, что Тим отстал от поезда. Пастухи и строители быст-
ро вернулись по его пахучему следу. Старый муравей оценил
ситуацию и мгновенно отдал чёткую команду:

— Строители, встать по обе стороны груза! Пастухи, по-
могайте! Поднимаем на счёт три! Раз, два, три — дружно!

Двенадцать сильных муравьёв одновременно уцепились
челюстями за края огромного стебля одуванчика. Они на-
прягли свои лапки и одним лёгким, слаженным движением
приподняли тяжёлую соломинку вверх, освобождая испуган-
ного Тима.

Тим выбрался из-под бревна, отряхнул свой панцирь от
пыли и низко опустил усы. Ему было стыдно смотреть в глаза
Седому Усу и своим братьям.

— Ну что, силач? — ласково спросил старый бригадир,
трогая его антеннами. — Дотащил вентиляционную трубу
для муравейника и укрытие для тли?

— Я хотел сделать как лучше… — прошептал Тим, шмы-
гая носом. — Хотел доказать, что я могу принести огромную
пользу один. Чтобы спасти наше стадо от дождей. Но бревно
оказалось слишком тяжёлым.

— Большие дела, Тим, в одиночку не делаются, — мудро
ответил Седой Ус. — Посмотри на этот стебель. Для тебя
одного — это неподъёмная скала. Но для нашей бригады,
когда каждый держит свой край, — это лёгкая и полезная



 
 
 

ноша. Именно так мы строим наш дом и защищаем наших
зелёных коровок. Вставай в строй, Тим. Давай доставим это
сокровище домой вместе.

Тим послушно встал рядом с братьями. Он уцепился че-
люстями за середину стебля. Муравьи по команде Седого
Уса подняли одуванчик и легко, весело и быстро понесли его
по пахучей тропинке прямо к муравейнику. Тим с удивле-
нием заметил, что теперь, когда груз был разделён на всех,
его лапки совсем не уставали, а идти в общем строю было
легко и очень гордо. Наперекор своему упрямству он понял:
настоящая сила — это не когда ты татишь всё один, а когда
ты умеешь быть надёжной частью своей большой и дружной
команды.

 
Время подумать (Философский

блок для детей и родителей)
 

Общий груз: Тим пытался дотащить огромное бревно
один и попал в ловушку. Бывали ли в твоей жизни ситуации,
когда вещь или дело казались тебе лёгкими, а на самом де-
ле тебе понадобилась помощь взрослых? (Например, доне-
сти тяжёлый рюкзак, убрать большие игрушки или сдвинуть
стул). Почему просить о помощи — это не стыдно, а умно?

Муравьиный секрет: Двенадцать муравьёв легко подняли
то, что придавило Тима. Как ты понимаешь слова Седого
Усу: «Один муравей может поднять много, но сдвинуть гору



 
 
 

мы можем только вместе»? Какие дела в твоём доме вы де-
лаете всей семьёй, потому что одному человеку с ними спра-
виться очень трудно? Как вы распределяете работу, чтобы
никто не переутомился?

Забота о маленьких: Тим хотел построить из соломинки
укрытие для тли. Это было доброе желание, но способ он
выбрал неправильный. Как мы можем заботиться о наших
домашних питомцах или младших братьях и сёстрах вместе
с родителями? Почему командная забота всегда надёжнее и
лучше?



 
 
 

 
Глава 3: Живой мост
над бурным ручьём

 
Дни летели незаметно, и Тим всё глубже проникался за-

конами родного дома. Притащенный всей бригадой стебель
одуванчика строители превратили в великолепную вентиля-
ционную трубу, а в его подземной части устроили уютный
загон для самых крошечных, новорождённых «зелёных ко-
ровок». Тим теперь гордился не тем, что он самый быстрый
бегун, а тем, что Седой Ус доверил ему быть замыкающим
в пастушьем строю. Он внимательно следил за стадом тли,
ласково подгоняя отставших букашек своими чуткими уси-
ками.

Но настоящее испытание ждало муравьишку впереди.
В середине лета на Земляничную поляну обрушился вне-

запный и невероятно сильный ливень. Огромные капли воды
бомбили траву, словно водяные снаряды. Вся бригада Седо-
го Уса в этот момент находилась на дальнем пастбище — на
сочных листьях дикого подорожника. Тля испуганно прижи-
малась к стеблям. Если бы муравьи бросили своё стадо, бур-
ные потоки воды просто смыли бы беззащитных коровок в
траву, где они бы неминуемо погибли.
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